
..S ACRED HEART
C AT H O L I C C H U R C H

.
1731 Laporte Avenue, Whiting, IN 46394|www.sacredheartwhiting.com

MASS SCHEDULE- HORARIOS DE MISA
Weekend-fin de semana
Sunday/Domingo:
8:30 a.m. English/ Inglés
10:30 a.m. Spanish/ Español
>

Weekday-día laborable
Wednesday/Miércoles: 8:30 a.m. Bilingual
*Friday/ Viernes: 8:30 a.m. Bilingual
..

ADORATION- ADORACIÓN
Friday/Viernes: 9:00 a.m. to 12:00 noon

*Fridays aŌer 8:30 a.m. mass unƟl 12:00 noon
.

CONFESSIONS- CONFESIONES
Sunday/ Domingo: 8:00 a.m. to 8:30 a.m.

10:00 a.m. to 10:30 a.m.
and by Appointment (y concita previa).
.

ANOINTING- UNCIÓN
Please call the Parish Office-
Por favor llame a la Oficina Parroquial
MASS INTENTIONS FOR THE WEEK-
INTENCION DE LA MISA PARA LA SEMANA
Sunday/Domingo, November 2
8:30a.m.
†AlexWeglarz
†BillTerpstra
† TedZukoski
† Deceasedofthe JuliusFunchikFamily/Fallecidodela

familiaJuliusFuncik
*Forall theSacredHeartParishioners, livingandthe
deceased/PortodoslosFeligresesdelSagrado
Corazon,vivosy losdifuntos

10:30a.m.
† DianeStonitsch
† WilliamDugan
† GeorgeAlbertoSalazar
†EnriqueJordan
† FidelJordan
† BaldemarVelasquez
Wednesday/Miercoles, November 5
8:30 am
† Julius Funchik
Friday/Viernes, November 7
8:30 am
*Well-beingofBobby Eisenhammer
*ForallvolunteersoftheSacredHeart

PAR I SH OFF ICE
Administrator:
Rev. Jayababu NuthulapaƟ
.

Priest in Residence:
Rev. Selvaraj Selladurai
.

Deacon:
Dn. Paul Progar
.

Office Assistant:
Melinda Dadural-Guzman
.

Maintenance:
Rene Rodriguez
.

Spanish Music Director:
Rosa Romo Camarena
,

English Music Director:

sacredheart1889@gmail.com

Saint Vincent De Paul Society
(219) 659-1073
WhiƟng City Food Pantry
(219) 898-1712

Nat i ona l Voca t i on Awareness Week
celebratedNovember2-8,2025,isanannualweek-longcelebrationofthe
Catholic Church in the United States dedicated to promoting
vocations to the priesthood, diaconate, and consecrated life through
prayerandeducation,andtorenewourprayersandsupportforthosewho
areconsideringoneoftheseparticularvocations.



.

Why Violence Is Sinful?
1. It rejects Human Dignity – Violence denies the God-given worth of the person.
2. It Breeds Division and Hatred – Violence tears apart families, communiƟes, and naƟons.
3. It Opposes the Gospel of Peace – Jesus Christ, the Prince of Peace, calls us to love our enemies and to
overcome evil with good (MaƩhew 5:44; Romans 12:21).
Our ChrisƟan Responsibility:
• Pray for Peace – Prayer is the foundaƟon of all peacemaking.
• Promote JusƟce – Address the root causes of violence: poverty, inequality, racism, and exclusion.
• PracƟce Forgiveness – Healing begins when we forgive and seek reconciliaƟon.
• Support VicƟms – Stand with those who suffer from violence, offering compassion and concrete help.
Conclusion:
Violence against humanity is never the answer. As followers of Christ, we are called to reject the culture of
violence and to build a culture of life and peace. This begins in our homes, extends to our communiƟes, and
reaches across the world. In the face of hatred and destrucƟon, the Church proclaims the hope of the
Gospel: that love is stronger than violence, and life is stronger than death.

Por qué la violencia es pecado?
1. Rechaza la dignidad humana: niega el valor que Dios le dio a la persona.
2. Genera división y odio: desgarra familias, comunidades y naciones.
3. Se opone al Evangelio de la Paz: Jesucristo, el Príncipe de la Paz, nos llama a amar a nuestros enemigos y a
vencer el mal con el bien (Mateo 5:44; Romanos 12:21).
Nuestra responsabilidad CrisƟana:

Orar por la paz: la oración es la base de toda construcción de la paz.
• Promover la jusƟcia: abordar las causas profundas de la violencia: pobreza, desigualdad, racismo y
exclusión.
• PracƟcar el perdón: la sanación comienza cuando perdonamos y buscamos la reconciliación.
• Apoyar a las vícƟmas: apoyar a quienes sufren violencia, ofreciendo compasión y ayuda concreta.
Conclusión:
La violencia contra la humanidad nunca es la solución. Como seguidores de Cristo, estamos llamados a
rechazar la cultura de la violencia y a construir una cultura de vida y paz. Esto comienza en nuestros hogares,
se exƟende a nuestras comunidades y llega a todo el mundo. Frente al odio y la destrucción, la Iglesia
proclama la esperanza del Evangelio: que el amor es más fuerte que la violencia y la vida es más fuerte que la
muerte.

Violencia contra la Humanidad (Parte 2 de 2)

Violence Against Humanity (Part 2 of 2)

BBEETTHHLLEEHHEEMM AARRTT
Bethlehem Art will host representaƟves of the Catholic ChrisƟan Community from Jerusalem and Bethlehem in the Holy Land
who will be displaying handcraŌed olive wood religious figurines and arƟcles. Due to the poliƟcal conflict and the reducƟon
of tourism, the Catholic Community has come to depend more on the sale of these arƟcles abroad to survive and to keep
their faith and ChrisƟan presence in the holy land , The woodcarvings are beauƟful and reflect faith and love for the Lord.
Please consider purchasing a giŌ that will be remembered and cherished for yourself or someone dear to
you. The handcraŌed olive wood religious figurines and arƟcles will be available for purchase aŌer all the
weekend Masses on November 2, 2025.

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com



MISSION STATEMENT– NUESTRA MISIÓN
“Desiring to be and to make disciples, the members of Sacred Heart Parish seek to witness to the merciful
love of Christ by embracing our call to missionary discipleship and by serving the needs of all those we

encounter”
..“Deseando ser y hacer discípulos, los miembros de la Parroquia del Sagrado Corazón buscan dar

testimonio del amor misericodioso de Cristo al aceptar nuestro llamado al discipulado misionero y al
satisfacer las necesidades de todos aquellos con quienes nos encontramos ”

WEEKLY PARISH SUPPORT
APOYO SEMANAL PARA LA PARROQUIA

For October 19, 2025:
Holy day & Sunday CollecƟon-Colecta
de días fesƟvos y domingos………………… $1,779.00
Second CollecƟon– Segunda colecta

World Mission Sunday ...……… $ 1,793.00 0
Total $ 3,572.00

.

Thank you for your conƟnued parƟcipaƟon, support and
donaƟons. God bless us all!

Gracias por su conƟnua parƟcipación, apoyo y
donaciones. ¡Dios nos bendiga a todos!

Thank you for your
conƟnued parƟcipaƟon,
support and sacrificial
giving. Please prayerfully
consider a special giŌ to
support and meet our
goal this year 2025.

Parish Goal—— $17,456.99
Amount Paid— $13,918.00
Difference Goal

vs. Paid—— $3,538.90

November 2 , 2025|ALL SOULS ’ DAY
2 de Nov i embre de 2025 | TODOS LOS F I E L ES D I FUNTOS

SUPPORT
SACRED HEART !

ONL INE G IV ING

COMING IN NOVEMBER AND DECEMBER

November 8 Volunteers AppreciaƟon Dinner, 6:00 P.M.
November 22Fundraiser Event (details soon to follow )
November 27Thanksgiving Mass, 8:30 A.M.
November 30 First Sunday of Advent
December 3-11 First Day of OLG Novena, 6:30 P.M.
December 12 OLG (Our Lady of Guadalupe) Feast

Mañanitas 5:00 A.M., Mass at 6:30 P.M.
December 14 Blessing of lectors and other Extraordinary

Ministers
December 21 Posada, 6:00 P.M.
December 24 Christmas Eve Mass, 6:00 P.M.
December 25 Christmas Day Masses, 8:30 A.M. & 10:30 A.M
December 31 New Year’s Eve Mass, 6:00 P.M.

Welcome New members of Sacred Heart
Church!

.
Andrew Fruth and Alejandra Hernandez family

Mr. & Mrs. Bernard (Nancy) Sterbavy
Mr. & Mrs. Sergio (Maria) Sanchez

“He who receives you receive Me, and he who
receives Me receives Him who sent me” Matthew 10:40

F I L I P INO MASS
Our Lady Queen of Martyrs (North Campus) formerly St. Andrews

801 W 73rd Ave., Merrillville, IN 46410
Sunday, November 9th at 5:00 P.M.

For more details: Call The Filipino Ministry at 219. 771.2068

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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Get this bulletin
emailed to you
every week.

Simply go to
www.DM.CHURCH/1575 ...or scan

©2025 Diocesan View Our Parish Supporters at www.DiscoverMass.com


